18. The Final Judgement
The Quran indicates that besides the Final Judgement and award of Heaven or
Hell, at least three more purposes are served by the resurrection of human beings and
their meeting with Allah. One purpose is to convince the unbelievers of the truth about
resurrection – a promise Allah had made.
ٰ ً
ث ه
َٔأَ ْل َغ ًُٕا ثِ ه
ُ َ ْج َعٚ  ًَبَِ ِٓ ْى ۙ ََلْٚ َبَّللِ َج ْٓ َذ أ
ُ ًُ َٚ ٍْ َّللاُ َي
ٍَِّ٘ نَُٓ ُى انه ِزَُٛجَِٛ ْعهَ ًٌَُٕ نٚ بط ََل
ِ  ِّ َحمّب َٔنَ ِك هٍ أَ ْكثَ َش انُهْٛ َٕد ۚ ثَهَ ٰٗ َٔ ْعذًا َعه
ٍٍََِٛ َكفَشُٔا أََهُٓ ْى َكبَُٕا َكب ِرثَٚ ْعهَ َى انه ِزِٛ ِّ َٔنَِٛ ْخزَهِفٌَُٕ فٚ
16:38-39 They swear their strongest oaths by Allah, that Allah will not raise up those
who die: Nay, but it is a promise (binding) on Him in truth: but most among mankind
realize it not. (They must be raised up), in order that He may manifest to them the truth of
that wherein they differ, and that the rejecters of Truth may realize that they had indeed
(surrendered to) Falsehood.
ِّ ْظ َْٰ َزا ثِ ْبن َح
ۚ ك ۚ لَبنُٕا ثَهَ ٰٗ َٔ َسثَُِّب
َ َٛبل أَن
َ ٍَ ۚ َٔنَْٕ رَ َش ٰٖ اِ ْر ُٔلِفُٕا َعهَ ٰٗ َسثِّ ِٓ ْى ۚ لَِٛب َٔ َيب ََحْ ٍُ ثِ ًَ ْجعُٕثَْٛ َبرَُُب ان ُّذٛ اِ هَل َحَٙ ِْ ٌْ َِٔلَبنُٕا ا
ٍَ َك هزثُٕا ثِهِمَب ِء هٚاة ثِ ًَب ُك ُْزُ ْى رَ ْكفُشٌَُٔ ۚ لَ ْذ َخ ِغ َش انه ِز
ُ
ٰٗ ََب َح ْغ َشرََُب َعهٚ َّللاِ ۖ َحزه ٰٗ اِ َرا َجب َء ْرُٓ ُى انغهب َعخُ ثَ ْغزَخً لَبنٕا
َ بل فَ ُزٔلُٕا ْان َع َز
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6:29-31 And they say: There is no (more life) except our life on this earth and we will not
be raised up again (after death). If you could see when they are made to stand before their
Lord! He will ask (them): Is this not the truth? They will say: Yea, by our Lord! He will
say: Then you taste the penalty because you had been rejecters of Faith. Those who
treated the meeting with Allah as falsehood had indeed lost. Thus when, all of a sudden,
that (Final) Hour comes to them, they will say: Ah! Woe to us in what we have neglected.
And they will carry their burdens on their backs. Look! How bad is what they bear!
Another is to show human beings the records of their performance in the test and
to convince them of Allah‟s fairness in the judgement. That will also convince people of
the justification of their reward based on their own deeds.
َ ََ ْع ًَمْ ِي ْثمٚ ٍْ َ َشُِ َٔ َيٚ  ًشاْٛ بل َر هس ٍح َخ
َ ََ ْع ًَمْ ِي ْثمٚ ٍْ ًَ َُ َشْٔ ا أَ ْع ًَبنَُٓ ْى فَِٛصْ ُذ ُس انُهبطُ أَ ْشزَبرًب نٚ َْٕ َيئِ ٍزٚ
َُِ َشٚ بل َر هس ٍح ش ًَّشا
99:6-8 That Day humanity will come out in groups to be shown their deeds. Then
whoever has done good of the weight of an atom, he will see it (in his Record)! And
whoever has done evil of the weight of an atom, he will see it (in his Record)!
The third purpose is to pass judgement in religious matters of dispute among the
people.
ه
ٌَُٕ ِّ ر َْخزَهِفِٛ ًَب ُك ُْزُ ْى فَِٛب َي ِخ فَِْٕٛ َو ْانمٚ َُ ُك ْىْٛ ََحْ ُك ُى ثٚ َُّللا
22:69 Allah will judge among you on the Day of Judgment in matters in which you
differ.
Finally, the award of Heaven or Hell will be made to the resurrected human
robots. This happens after the record of performance is examined by every human being.
ًٌَُٕ َُ ْهٚ َُُٓ ْى ثِ ْبنمِ ْغ ِ َُْٔ ْى ََلْٛ َ ثَٙ ِ َُٔنِ ُك ِّم أُ هي ٍخ َسعُٕ ٌلل ۖ فَب ِ َرا َجب َء َسعُٕنُُٓ ْى ل
10:47 To every nation (ummah) is an apostle. Thus upon arrival of their apostle (as
witness), judgement would be passed (on the Day of Judgement) between them with
justice and they will not be dealt with unjustly.
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The Day of Judgement
Through many verses Allah portrays the scenario on the Day of Judgement. Only
a few are quoted here.
ْض
َ َظ ۖ َٔل
ِ ْ ٍََب ُإُْ ْى ِيِٛبل أَْٔ ن
ِ ْ ٍََب َي ْع َش َش ْان ِجٍِّ لَ ِذ ا ْعزَ ْكثَشْ رُ ْى ِيٚ عًبًِٛ َحْ ُش ُشُْ ْى َجٚ َْٕ َوَٚٔ
ِ َْ اْل
ِ َْ اْل
ٍ ظ َسثهَُب ا ْعزَ ًْزَ َع ثَ ْع ُ َُب ثِجَع
ه
 ٌلىِٛ ٌلى َعهَٛٓب اِ هَل َيب شَب َء َّللاُ ۗ  اِ هٌ َسثه َ َح ِكٍَِٛ فَٚٔثَهَ ْغَُب أَ َجهََُب انه ِز٘ أَج ْههذَ نََُب ۚ لَب َل انُهب ُس َي ْث َٕا ُك ْى َخبنِ ِذ
6:128 The Day He gathers them (humans and jinns) all together (and say): “O assembly
of jinns! You have (misled) many of the human beings.” The (jinn‟s) friends among
human beings will say: “Our Lord! We took advantage with each other and we have
reached the end of our term assigned for us by You.” Allah will say: “The Fire is your
dwelling place. You (all) except whom Allah wishes will dwell therein for ever.” Verily
your Lord is Wise, Omniscient.
ٌَُٔصش
َ ُْ ُٚ ُ ْمجَ ُم ِي َُْٓب َع ْذ ٌلل َٔ ََل رَ ُْفَ ُعَٓب َشفَب َعخٌل َٔ ََل ُْ ْىٚ ئًب َٔ ََلْٛ ظ َش
ٍ َْٕ ًيب ََل رَجْ ِض٘ ََ ْفظٌل ع ٍَْ ََ ْفٚ َٔارهمُٕا
2:123 Then fear a Day when no soul can benefit another, no penitence will be accepted
from it (i.e., the soul), no intercession will benefit it (i.e., the soul) and they will not be
helped.
 ِّ اِنَٗ هَِْٕٛ ًيب رُشْ َجعٌَُٕ فٚ َٔارهمُٕا
ْ َظ َيب َك َغج
ًٌَُٕ َُ ْهٚ ذ َُْٔ ْى ََل
ٍ َّللاِ ۖ ثُ هى رُ َٕفه ٰٗ ُكمُّ ََ ْف
2:281 And fear the Day when you shall be brought back to Allah. Then every soul will
be given in full what it had earned and none shall be dealt with unjustly.
 َُح ِّز ُس ُك ُى هَٚٔ  ۗ ذًاَُُّٛ أَ َيذًا ثَ ِعْٛ َََُٓب َٔثْٛ َذ ِي ٍْ عُٕ ٍء رَ َٕ ُّد نَْٕ أَ هٌ ث
ْ َ ٍْش ُيحْ َ شً ا َٔ َيب َع ًِهٛذ ِي ٍْ َخ
ْ َظ َيب َع ًِه
 ۗ َُّّللاُ ََ ْف َغ
ٍ َْٕ َو رَ ِج ُذ ُكمُّ ََ ْفٚ
َٔ ه
َّللاُ َس ُء ٌل
ٔو ثِ ْبن ِعجَب ِد
3:30 The Day every soul finds out what good it has done and what evil it has done! It
will wish that (Day) is quite far off from it. Allah cautions you about Himself. And Allah
is full of kindness to (His) servants.
ْ ٍَ ا ْع َٕ هدَٚضُّ ُٔجٌُِٕل َٔرَ ْغ َٕ ُّد ُٔجٌُِٕل ۚ فَؤ َ هيب انه ِزَْٕٛ َو رَ ْجٚ
اة ثِ ًَب ُك ُْزُ ْى رَ ْكفُشٌَُٔ َٔأَ هيب
َ  ًَبَِ ُك ْى فَ ُزٔلُٕا ْان َع َزِٚد ُٔجُُُْٕٓ ْى أَ َكفَشْ رُ ْى ثَ ْع َذ ا
 َسحْ ًَ ِخ هِٙهذ ُٔجُُُْٕٓ ْى فَف
ْ ٍََٛ ا ْثٚانه ِز
ٌََٔٓب َخبنِ ُذَِّٛللاِ ُْ ْى ف
3:106-107 The Day some faces will be white (i.e., bright) and some faces will be black
(i.e., gloomy) black! Then whose faces are black, (they will be said): “Did you reject
Faith after believing in it? Taste then the penalty for rejecting Faith.” But those whose
faces are white, they will be in Allah‟s mercy (i.e., Heaven). They will dwell therein for
ever.
ٌَٔهبََب رَ ْعجُ ُذَُُِٚٓ ْى ۖ َٔلَب َل ُش َش َكب ُإُْ ْى َيب ُك ُْزُ ْى اْٛ َ ْههَُب ثٍَٚ أَ ْش َش ُكٕا َي َكبََ ُك ْى أَ َْزُ ْى َٔ ُش َش َكب ُإ ُك ْى ۚ فَ َضٚعًب ثُ هى ََمُٕ ُل نِهه ِزًِٛ َْٕ َو ََحْ ُش ُشُْ ْى َجَٚٔ
ذ ۚ َٔ ُس ُّدٔا اِنَٗ ه
فَ َكفَ ٰٗ ثِ ه
ْ َظ َيب أَ ْعهَف
ِّ َّللاِ َيْٕ ََلُْ ُى ْان َح
ۖك
ٍ ٍَ َُُْبنِ َ رَ ْجهُٕ ُكمُّ ََ ْفَُِٛ ُك ْى اِ ٌْ ُكُهب ع ٍَْ ِعجَب َدرِ ُك ْى نَغَبفِهْٛ َََُُب َٔثْٛ َذًا ثِٛٓ بَّللِ َش
ٌََُٔ ْفزَشٚ ض هم َع ُُْٓ ْى َيب َكبَُٕا
َ َٔ
10:28-30 The Day We gather them all together and ask those who joined partners (with
Us): Be at your place, you and your partners. We shall separate them and their partners
will say: “You were not worshipping us. Enough is Allah as witness between us and you.
Indeed, we were unaware of your worship.” There, every soul will experience (the fruits
of) the deeds it had done before. They will be returned to Allah, their true Lord, and
whatever they had fabricated (against Allah) will leave them in the lurch.
ٍَ َك هزثُٕا ثِهِمَب ِء هَُُٚٓ ْى ۚ لَ ْذ َخ ِغ َش انه ِزْٛ ََزَ َعب َسفٌَُٕ ثٚ بس
ٍََّٚللاِ َٔ َيب َكبَُٕا ُي ْٓزَ ِذ
ِ ََٓ ْهجَثُٕا اِ هَل َعب َعخً ِيٍَ انُهٚ َحْ ُش ُشُْ ْى َكؤ َ ٌْ نَ ْىٚ َْٕ َوَٚٔ
10:45 The Day He gathers them together! (They will feel on resurrection that) they had
spent hardly an hour of a day. They will recognize each other. Surely those who denied
the meeting with Allah had lost (everything) and they did not receive guidance.
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ْ َك ۚ فَ ًَ ٍْ ثَمُه
ُّ َْٕ َيئِ ٍز ْان َحٚ ٌَُٔ ْان َٕ ْص
ٌَُُُُّٕ فَؤُٔ ٰنَئِ َ ُْ ُى ْان ًُ ْفهِحٚاص
ِ َٕ ذ َي
7:8
The weighing (good and bad) that Day will be true. Then whose scale is heavy,
they are the successful ones.
ْ َظ َيب َع ًِه
ًٌَُٕ َُ ْهٚ ذ َُْٔ ْى ََل
ٍ ظ رُ َجب ِد ُل ع ٍَْ ََ ْف ِغَٓب َٔرُ َٕفه ٰٗ ُكمُّ ََ ْف
ٍ  ُكمُّ ََ ْفَِْٕٙ َو رَؤْرٚ
16:111 The Day every soul comes pleading for itself and every soul will be fully
recompensed for all its actions, and none will be dealt with unjustly!
As discussed earlier, the evaluation of the record of performance of human being
during the test life was over at the time of death itself. The Judgement Day is the
occasion for mankind to meet with the Creator and hear the final verdict. On that Day
every prophet will stand as witness for his people. The judgement of every individual will
be passed. It is also on that Day Allah passes judgement in the presence of their prophets
(witnesses) in matters in which people disputed.
 هَِٙٔ َجب ِْذُٔا ف
َّللاِ َح ه
ًٍَِٛ ِ َى ۚ ْ َُٕ َع هًب ُك ُى ْان ًُ ْغهِْٛ  ُك ْى اِث َْشاِٛج ۚ ِيههخَ أَث
ٍ  ٍِ ِي ٍْ َح َشِّٚ انذِٙ ُك ْى فْٛ َك ِجَٓب ِد ِِ ۚ ُْ َٕ اجْ زَجَب ُك ْى َٔ َيب َج َع َم َعه
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ُ
ُ
ُ
ه
ه
ُ
ُ
َ
ُ
َ
َ
َ
ْ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ِ  ًُٕا انصهَلح َٔآرٕا انضكبح َٔاعزِٛبط ۚ فؤل
ِ ُك ْى َٔركَٕٕا شَٓذَا َء َعهٗ انْٛ ذًا َعهِٛٓ َكٌَٕ ان هشعُٕ ُل شِٛ َْٰزا نِِٙي ٍْ لَ ْج ُم َٔف
 ُشٛص
ِ ُْ َٕ َيْٕ ََل ُك ْى ۖ فَُِ ْع َى ْان ًَْٕ نَ ٰٗ ََِٔ ْع َى انُه
22:78 “…..He (Allah) has chosen you and He has imposed no difficulties on you in
religion. It is the religion of your father Abraham. It is He who named you Muslims, both
before and in this (Quran). (That is) for the messenger to be a witness for you, and you
(i.e., believers) the witnesses for the mankind. So establish the Prayer, give charity and
hold on to Allah firmly. He is your guardian – the best to protect and the best to help.”
ً  ُك ْى َك ًَب أَسْ َع ْهَُب اِنَ ٰٗ فِشْ عَْٕ ٌَ َسعْٛ ََُٕل شَب ِْذًا َعه
ً  ُك ْى َسعْٛ َاَِهب أَسْ َع ْهَُب اِن
َُٕل
73:15 We have sent to you (O men!) an apostle to be a witness on you like We sent an
apostle to Pharaoh.
ذًا فَمُ ْهَُب َْبرُٕا ثُشْ َْبََ ُك ْى فَ َعهِ ًُٕا أَ هٌ ْان َح هِٛٓ َََٔ َض ْعَُب ِي ٍْ ُك ِّم أُ هي ٍخ َش
ٌََُٔ ْفزَشٚ ض هم َع ُُْٓ ْى َيب َكبَُٕا
َ َٔ ِك ِ هَّلل
28:75 And from each people We will bring a witness (i.e., the prophet). Then We will
say: “Produce your proof.” Then they will realize that the truth is with Allah and the
(lies) which they had fabricated will leave them in lurch.
ًٌَُٕ َُ ْهٚ َُُٓ ْى ثِ ْبنمِ ْغ ِ َُْٔ ْى ََلْٛ َ ثَٙ ِ َُٔنِ ُك ِّم أُ هي ٍخ َسعُٕ ٌلل ۖ فَب ِ َرا َجب َء َسعُٕنُُٓ ْى ل
10:47 To every nation (ummah) is an apostle. Thus upon arrival of their apostle,
judgement would be passed (on Day of Judgement) between them with justice and they
will not be dealt with unjustly.
ِّ َُُٓ ْى ثِ ْبن َحْٛ َ ثَٙ ِ ٍَُ َٔان ُّشَٓذَا ِء َٔلِِّٛٛ َء ثِبنُهجٙض َع ْان ِكزَبةُ َٔ ِج
ًٌَُٕ َُ ْهٚ ك َُْٔ ْى ََل
ِ ُٔ َٔ ٕس َسثَِّٓب
ِ ََٔأَ ْش َشل
ِ ُُِذ ْااَسْ ُ ث
39:69 And the earth will glow with the Light of its Lord; the record (of deeds) will be
placed (open); the prophets and the witnesses will be brought and verdict will be passed
among them (i.e., the resurrected people). And they will not be dealt with unjustly (in the
least).
ْ ٍَْٚذ َعهَٗ انه ِز
ُ اَِه ًَب ُج ِع َم ان هغج
ٌََُٕ ْخزَهِفٚ ِّ ِٛ ًَب َكبَُٕا فَِٛب َي ِخ فَِْٕٛ َو ْانمٚ َُُٓ ْىْٛ ََحْ ُك ُى ثَٛ ِّ ۚ َٔاِ هٌ َسثه َ نِٛاخزَهَفُٕا ف
16:124 The Sabbath was made (strict) for those who disputed about it (as to its
observance). And Allah will certainly pass judgement among them on the Day of
Judgment in whatever matters they disputed.
ْ د ِيٍَ ْااَ ْي ِش ۖ فَ ًَب
 ًَب َكبَُٕاَِٛب َي ِخ فَِْٕٛ َو ْانمٚ َُُٓ ْىْٛ َ ثٙ ِ َ ْمٚ َ َُُٓ ْى ۚ اِ هٌ َسثهْٛ ًَب ثٛاخزَهَفُٕا اِ هَل ِي ٍْ ثَ ْع ِذ َيب َجب َءُْ ُى ْان ِع ْه ُى ثَ ْغ
ٍ َُِّبََُٛبُْ ْى ثْٛ ََٔآر
ٌََُٕ ْخزَهِفٚ ِّ ِٛف
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45:17 And We have given them (children of Israel) clear instructions (in religion). It
was only after knowledge had come to them they split up because of the rivalry among
them. Verily your Lord will judge between them on the Day of Judgment in matters in
which they dispute.
Every individual will have an escort also.
ْ َٔ َجب َء
ظ َي َعَٓب َعباِ ٌل
 ٌلذِٛٓ ك َٔ َش
ٍ د ُكمُّ ََ ْف
50:21 Every soul will come with an escort and a witness.
Allah will ask the prophets about the response of the people to the divine
messages they conveyed. A prophet can know the response of the people only for the
period he was with them. But Allah alone knows the response of the people after the
death of the prophet.
َجْ ًَ ُع هٚ َْٕ َوٚ
ة
ِ َُٕٛمُٕ ُل َيب َرا أُ ِج ْجزُ ْى ۖ لَبنُٕا ََل ِع ْه َى نََُب ۖ اَِه َ أَ َْذَ ع هََل ُو ْان ُغََّٛللاُ انشُّ ُع َم ف
5:109 The day Allah will assemble the apostles together! He will ask: What was the
response you received (from people to the message you conveyed to them)? They will
say: We have no knowledge. Certainly it is You who have full knowledge of the
mysteries.
The Day of Judgement offers the opportunity for all the human robots to examine
records of their performance during their test life.
جًبٛ َ َح ِغْٛ ََْٕ َو َعهَٛ ْهمَبُِ َي ُْ ُشٕ ًسا ا ْل َش ْأ ِكزَبثَ َ َكفَ ٰٗ ثَُِ ْف ِغ َ ْانٚ َب َي ِخ ِكزَبثًبَِْٕٛ َو ْانمٚ َُّ ُعُُمِ ِّ ۖ ََُٔ ْخ ِش ُج نَِٙٔ ُك هم اِ َْ َغب ٌٍ أَ ْن َض ْيَُبُِ طَباِ َشُِ ف
17:13-14 “….On the Day of Judgement, We shall bring out for him a scroll, which he
will see spread open. (He will be told): Read your (own) Record; sufficient is yourself
this day to make an account about yourself.”
 َشحً اِ هَلِٛشحً َٔ ََل َكجٛ
َ ص ِغ
َ ُغَب ِد ُسٚ ة ََل
ِ هَزََُب َيب ِل َْٰ َزا ْان ِكزَبْٚ َٔ َبٚ ٌََُٕمُٕنَٚٔ ِّ ٍَِٛ ِي هًب فٍَِٛ ُي ْشفِمٛض َع ْان ِكزَبةُ فَزَ َشٖ ْان ًُجْ ِش ِي
ِ ُٔ َٔ
َ ْهِ ُى َسثُّ َ أَ َحذًاٚ ض ًشا ۗ  َٔ ََل
َ ْأَح
ِ صبَْب ۚ َٔ َٔ َجذُٔا َيب َع ًِهُٕا َحب
18:49 And the dossier (of deeds of each person) will be placed. Then you will see the
sinners getting frightened of what is (recorded) therein; they will say, “Ah! Woe to us!
What a dossier this is! It leaves out nothing small or great without recording it.” They
will find whatever they did (in the life of this world) presented (in it): And your Lord will
not treat anyone with injustice.
The record mentioned in the verses above is the information relating to one‟s conscious
activities stored in sadr, which after the death of the individual is stored in Illiyyoon or
Sijjeen depending on the success or failure of the individual in the test.
Since the dossier of activities during the test life is given on the Day of Judgement
to every individual for reading and evaluation by himself, it is necessary that the
individual has information about his activities during his test life in tact in his sadr.
Otherwise, they will not be able to recollect their past and evaluate the record given to
them. The Quran also informs that the resurrected people will recognize each other
(10:45 quoted above). The Quran further indicates that every one will be able to
remember their past deeds. This means the information stored in the previous sadr has
been fully restored during resurrection and is available in the sadr of the clone or the
resurrected person. This is evident from the reactions of human individuals on seeing
their records.
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 َشحً اِ هَلِٛشحً َٔ ََل َكجٛ
َ ص ِغ
َ ُغَب ِد ُسٚ ة ََل
ِ هَزََُب َيب ِل َْٰ َزا ْان ِكزَبْٚ َٔ َبٚ ٌََُٕمُٕنَٚٔ ِّ ٍَِٛ ِي هًب فٍَِٛ ُي ْشفِمٛض َع ْان ِكزَبةُ فَزَ َشٖ ْان ًُجْ ِش ِي
ِ ُٔ َٔ
ْ
َ
ُ
َ
َ هِ ُى َسثُّ َ أ َحذًاٚ ض ًشا ۗ  ََٔل
َ ْأَح
ِ صبَْب ۚ َٔ َٔ َجذُٔا َيب َع ًِهٕا َحب
18:49 “….You will see the sinful in great terror because of what is recorded therein; they
will say: Ah, woe to us! What a book is this! It leaves out nothing small or great, but
takes account thereof...”
The verse indicates that the sadr with its stored information is in tact in the resurrected
people as reflected in their reactions while going through their dossiers. Another verse on
joining with own righteous spouses in Heaven also indicates we will be able to recollect
our past thereby confirming the restoration of sadr with its contents during resurrection.
ت َس ِْ ٌل
ٍٛ
َ ة ثِ ًَب َك َغ
ْ هزَُٓ ْى َٔ َيب أَنَ ْزَُبُْ ْى ِي ٍْ َع ًَهِ ِٓ ْى ِي ٍْ شٚ ًَب ٌٍ أَ ْن َح ْمَُب ثِ ِٓ ْى ُر ِّسِٚهزُُٓ ْى ثِبٍَٚ آ َيُُٕا َٔارهجَ َع ْزُٓ ْى ُر ِّسَٚٔانه ِز
ٍ  ٍء ۚ ُكمُّ ا ْي ِشَٙ
52:21 And those who believe and whose families follow them in Faith – to them shall We
join their families: Nor shall We deprive them (of the fruit) of aught of their works: (Yet)
is each individual in pledge for his deeds.
The installation of the dossier of one‟s test life during resurrection enables one to
recollect his past life and examine the record to his satisfaction. It will also convince him
of the fairness of Allah‟s judgement and His verdict. This implies that at the time of death
the angel removes not only nafs of the individual but also all the information stored in
sadr and other body cells. The nafs along with all other information is subsequently
stored in biomemetic niches in the soil. At the time of resurrection, the information
retrieved from the sadr gets stored in the sadr of the resurrected body and the information
retrieved from other tissues of the body gets stored in the respective tissues. This would
explain how one is enabled to recollect his past deeds and how his tissues could speak
about their activities in support of what is stored in the sadr.
ٌََُٕ ْك ِغجٚ  ِٓ ْى َٔرَ ْشَٓ ُذ أَسْ ُجهُُٓ ْى ثِ ًَب َكبَُٕاٚ ِذْٚ ََْٕ َو َ َْخزِ ُى َعهَ ٰٗ أَ ْف َٕا ِْ ِٓ ْى َٔرُ َكهِّ ًَُُب أْٛان
36:65 That Day We shall seal their mouths. But their hands will speak to us, and their
feet bear witness, to all that they did.
َُب ۖ لَبنُٕاْٛ ََ ْع ًَهٌَُٕ َٔلَبنُٕا نِ ُجهُٕ ِد ِْ ْى نِ َى َش ِٓ ْذرُ ْى َعهٚ ْصب ُسُْ ْى َٔ ُجهُٕ ُدُْ ْى ثِ ًَب َكبَُٕا
َ  ِٓ ْى َع ًْ ُعُٓ ْى َٔأَثْٛ ََحزه ٰٗ اِ َرا َيب َجب ُءَْٔب َش ِٓ َذ َعه
َ
أَ َْطَمََُب ه
ْ
ُ
ُ
ْ
ُ
ك ْى َع ًْ ُعك ْى َٔ ََلْٛ ََشَٓ َذ َعهٚ ٌْ  ِّ رُشْ َجعٌَُٕ َٔ َيب كُزُ ْى رَ ْغزَزِشٌَُٔ أْٛ َ ٍء َُْٔ َٕ َخهَمَ ُك ْى أَ هٔ َل َي هش ٍح َٔاِنَٙ
َ ََّللاُ انه ِز٘ أَ َْط
ْ ك ُك هم ش
ٰ
ٰ
صب ُس ُك ْى َٔ ََل ُجهُٕ ُد ُك ْى َٔنَ ِك ٍْ ظََُ ُْزُ ْى أَ هٌ ه
ٍَ ًشا ِي هًب رَ ْع ًَهٌَُٕ َٔ َرنِ ُك ْى ظَُُّ ُك ُى انه ِز٘ ظََُ ُْزُ ْى ثِ َشثِّ ُك ْى أَسْ دَا ُك ْى فَؤَصْ جَحْ زُ ْى ِيَِٛ ْعهَ ُى َكثٚ َّللاَ ََل
َ أَ ْث
ٍَْٚان َخب ِع ِش
41:20-23 At length, when they reach the (Fire), their hearing, their sight, and their skins
will bear witness against them, as to (all) their deeds. They will say to their skins: Why
you bear witness against us? They will say: (Allah) has given us speech; (He) Who gives
speech to everything: He created you for the first time and to Him you are to return. You
did not seek to hide yourselves, lest your hearing, your sight, and your skins should bear
witness against you! But you did think that Allah knew not many of the things that you
used to do! But this thought of yours which you did entertain concerning your Lord, has
brought you to destruction, and (now) you have become those utterly lost!
People will be questioned and called to explain their past deeds on that Day.
ىِٛ َْٕ َيئِ ٍز َع ٍِ انُه ِعٚ ٍثُ هى نَزُغْؤَنُ ه
102:8 Then, that Day you will be questioned about the pleasures (you had indulged in
the life of the world).
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Allah‟s judgement will be with full justice. Not a single human robot will He treat with
injustice.
 َشحً اِ هَلِٛشحً َٔ ََل َكجٛ
َ ص ِغ
َ ُغَب ِد ُسٚ ة ََل
ِ هَزََُب َيب ِل َْٰ َزا ْان ِكزَبْٚ َٔ َبٚ ٌََُٕمُٕنَٚٔ ِّ ٍَِٛ ِي هًب فٍَِٛ ُي ْشفِمٛض َع ْان ِكزَبةُ فَزَ َشٖ ْان ًُجْ ِش ِي
ِ ُٔ َٔ
َ ْهِ ُى َسثُّ َ أَ َحذًاٚ ض ًشا ۗ  َٔ ََل
َ ْأَح
ِ صبَْب ۚ َٔ َٔ َجذُٔا َيب َع ًِهُٕا َحب
18:49 “…They will find all that they did, placed before them and not one will your Lord
treat with injustice.”
ٍََُِٛب ثَِٓب ۗ  َٔ َكفَ ٰٗ ثَُِب َحب ِعجْٛ َئًب ۖ َٔاِ ٌْ َكبٌَ ِي ْثمَب َل َحجه ٍخ ِي ٍْ َخشْ َد ٍل أَرْٛ َب َي ِخ فَ ََل رُ ْهَ ُى ََ ْفظٌل َشَِْٕٛ ِو ْانمٍَِٛ ْانمِ ْغ َ نٚاص
ِ َٕ ًَ َََٔ َ ُع ْان
21:47 We shall set up scales of justice for the Day of Judgement, so that not a single
individual (nafs) will be dealt with unjustly in the least. And if there be (no more than)
the weight of a mustard seed (good or evil deed) We will bring it (to account). And
enough are We to take account.
Further Allah says that He is extremely fast in Judgement.
َّللاَ ِع ُْ َذُِ فَ َٕفهبُِ ِح َغبثَُّ ۗ  َٔ ه
ئًب َٔ َٔ َج َذ هْٛ َ ِج ْذُِ َشٚ َحْ َغجُُّ ان ه ًْآٌُ َيب ًء َحزه ٰٗ اِ َرا َجب َءُِ نَ ْىٚ  َع ٍخِٛة ثِم
َُّللا
ٍ ٍَ َكفَشُٔا أَ ْع ًَبنُُٓ ْى َك َغ َشاَٚٔانه ِز
ة
ِ  ُع ْان ِح َغبَٚع ِش
24:39 “…And Allah is swift in taking account.”
ثُ هى ُس ُّدٔا اِنَٗ ه
ِّ َّللاِ َيْٕ ََلُْ ُى ْان َح
ٍَِٛك ۚ أَ ََل نَُّ ْان ُح ْك ُى َُْٔ َٕ أَ ْع َش ُ ْان َحب ِعج
6:62 Then they were returned to Allah, their real protector. The power of judgement
rests with Him. And He is the swiftest in taking account.
َْٕ َو ۚ اِ هٌ هٛذ ۚ ََل ظُ ْه َى ْان
ْ َظ ثِ ًَب َك َغج
ة
ِ  ُع ْان ِح َغبَّٚللاَ َع ِش
ٍ َْٕ َو رُجْ َض ٰٖ ُكمُّ ََ ْفْٛان
40:17 That Day every soul will be rewarded what it earned. There will be no injustice
that Day. Indeed Allah is swift in taking account.
The entire process of evaluation and judgement of billions of human robots with
equally numerous physical variables, biological attributes and their potentials, and their
interactions is beyond human comprehension. Allah informs us that He will mete out
everyone justly and no injustice will be done to anybody. We may visualize the process
with our limited knowledge as follows. The judgement with full justice to all implies
Allah will take into consideration all the variables that make one individual different
from the other. These include one‟s physical potentials, mental potentials, wealth, other
assets and deficiencies he had during his test life on Earth. This is evident from Allah‟s
message that He does not expect from an individual beyond his capacity. Think of an
evaluation equation with weight assigned to each of the pluses and minuses. Such a
judgement howsoever impossible it may appear to us will only be an easy matter for God.
Allah‟s message that He is swiftest in taking account tells it all. In fact the evaluation of
one‟s record of performance is over at the time of death itself. What probably meant by
the Final Judgement could be the formal declaration of the award of Heaven or Hell after
the individual is convinced of the veracity of the record of his performance given to him
for verification.
Heaven – the Muslim Earth
Following Judgement, the successful human robots will be awarded Heaven while
the unsuccessful will get punishment in Hell (Q. 84:7-12). Allah will welcome the
successful robots to His Heaven with utmost satisfaction. A lot of information is given
about Heaven and Hell in the Quran. However, only a few verses that have scientific
significance are considered here.
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ْ ًُ هزَُٓب انُه ْفظُ ْانََٚب أٚ
ِٙ َجُهزِٙ ِعجَب ِد٘ َٔا ْد ُخهِٙ فِٙهخً فَب ْد ُخهٛض
ِ َْخً َيشٛض
ِ  اِنَ ٰٗ َسثِّ ِ َساٙط ًَئُِهخُ اسْ ِج ِع
89:27-30 (To the righteous will be said) O (you) nafs in (complete) rest and satisfaction;
come back you to your Lord well pleased (yourself) and well pleasing to Him; enter you
then among My robots; and enter you My Heaven.
Heaven is the re-created Earth (of the next universe) which the successful human
robots will inherit and live there forever serving Allah.
ٌَُٕ٘ انصهبنِح
َ َ ِشثَُٓب ِعجَب ِدٚ َ ُْٕس ِي ٍْ ثَ ْع ِذ ان ِّز ْك ِش أَ هٌ ْااَس
ِ  ان هضثَِٙٔنَمَ ْذ َكزَ ْجَُب ف
21:105 Before this, We wrote in the Zaboor (the Book given to Prophet David) after the
Reminder (Taurat given to Moses) that My righteous robots (servants) will inherit the
earth.
Since only the righteous human robots will be deployed in Heaven, it may be
rightly called the “Muslim Earth”, the planet inhabited by only Muslims – the human
robots who submitted themselves to the will of Allah. There is only one death; that is on
the present earth. The next life is eternal without death. This means there will be no more
deletion of the biomemome (nafs) from the body as happened during the life on this
earth. Present life is a test life and death is required to terminate the test period of an
individual. Further, Satan virus will also be absent in our biomemome of our next life and
we will be free of evil influences. As the mission of Iblis would be over with the end of
this world and he was given respite by Allah till that day (Q. 7:12-18), the biomemomes
of the resurrected people will not be carrying the Satan virus program. Satan virus was
introduced into human biosystem (through Adam‟s nafs) to make the human robot testing
efficient. The next life is not test life. Further Satan will say goodbye to human race on
that Day.
 ْااَ ْي ُش اِ هٌ هَٙ ِ ُطَبٌُ نَ هًب لْٛ بل ان هش
ِّ َّللاَ َٔ َع َذ ُك ْى َٔ ْع َذ ْان َح
ٌْ َ ُك ْى ِي ٍْ ع ُْهطَب ٌٍ اِ هَل أْٛ َ َعهَٙ ِك َٔ َٔ َع ْذرُ ُك ْى فَؤ َ ْخهَ ْفزُ ُك ْى ۖ َٔ َيب َكبٌَ ن
َ ََٔل
َ
َ
َ
َ
ُ
ُ
ُ ْ َكفَشَِِّٙ ۖ اٙ َٔنٕ ُيٕا أ َْفُ َغ ُك ْى ۖ َيب أََب ثِ ًُصْ ِش ِخ ُك ْى َٔ َيب أ َْزُ ْى ثِ ًُصْ ِش ِخ هَِٕٙ ۖ فَ ََل رَهٕ ُيَِٙدعَْٕ رُ ُك ْى فَب ْعزَ َج ْجزُ ْى ن
ٍْ ٌٕ ِي
ِ ًُ ُد ثِ ًَب أ ْش َش ْكز
 ٌلىٍَِٛ نَُٓ ْى َع َزاةٌل أَنًِٛ ِلَ ْج ُم ۗ  اِ هٌ ان هبن
14:22 And the Satan will say when the matter is decided: “It was Allah who gave you
true promise. I too promised you, but I violated (it). I had no authority over you except
that I invited you (and) then you answered me. Therefore do not blame me but you blame
yourselves. I am not your helper and you are not my helper. I reject your associating me
earlier with Allah. Verily, the wrongdoers have a painful punishment.”
The Quran provides a fairly good account of the physical environment of the new
Earth (Heaven) as well as its biosphere. The environment in Heaven will not be
excessively hot or cold. It will be full of fruits hanging low in humility, where people will
wear silk and they will have everything in plenty. Insofar as the present earth is the venue
for testing human robots, it represents only a miniature model of the next Earth or
Heaven. To say the least, we cannot even fathom the kind of things and resources
provided in Heaven. The environmental conditions of the present Earth and the next
Earth must be similar as both are created as habitat for human beings. The physics,
chemistry and biology of the next universe may also be expected to be more or less the
same. The next Earth will have the width of the present universe, i.e., the sizes of the
present Earth and skies put together.
ْ اد َٔ ْااَسْ ُ أُ ِع هذ
ُ َٔ ضَٓب ان هغ ًَب
ُ ْبسعُٕا اِنَ ٰٗ َي ْغفِ َش ٍح ِي ٍْ َسثِّ ُك ْى َٔ َجُه ٍخ َعش
ٍَِٛد نِ ْه ًُزهم
ِ َٔ َع
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3:133 Be quick in the race for forgiveness from your Lord, and for a Garden (Heaven)
whose width is that (of the whole) of the skies and the earth, prepared for the righteous.
بَّللِ َٔ ُس ُعهِ ِّ ۚ ٰ َرنِ َ فَ ْ ُم ه
ٍَ آ َيُُٕا ثِ هٚد نِهه ِز
ْ ضَٓب َك َعشْ ِ ان هغ ًَب ِء َٔ ْااَسْ ِ أُ ِع هذ
ُ َْعبثِمُٕا اِنَ ٰٗ َي ْغفِ َش ٍح ِي ٍْ َسثِّ ُك ْى َٔ َجُه ٍخ َعش
َِّللا
َشَب ُء ۚ َٔ هٚ ٍْ  ِّ َيِٛ ُْئرٚ
ىِٛ ِ َّللاُ ُرٔ ْانفَ ْ ِم ْان َع
57:21 Be you foremost (in seeking) Forgiveness from your Lord, and a Garden (of Bliss),
the width whereof is as the width of the sky and the earth, prepared for those who believe
in Allah and His apostles: that is the Grace of Allah, which He bestows on whom He
pleases: and Allah is the Lord of Grace abounding.
The biosphere will be composed of not only human beings but all other living
beings (plants, animals, etc.) as well.
ْ  ِّ اِ هَل أُ َي ٌلى أَ ْيثَبنُ ُك ْى ۚ َيب فَشْٛ  ُش ثِ َجَُب َحَٛ ِطٚ  ْااَسْ ِ َٔ ََل طَباِ ٍشَِٙٔ َيب ِي ٍْ دَاثه ٍخ ف
ٌَُُٔحْ َششٚ  ٍء ۚ ثُ هى اِنَ ٰٗ َسثِّ ِٓ ْىَٙ
ْ ة ِي ٍْ ش
ِ  ْان ِكزَبِٙهطَُب ف
6:38 There is not an animal (that lives) on the earth, nor a being that flies on its wings,
but (forms part of) communities like you. Nothing have we omitted from the Book, and
they (all) shall be gathered to their Lord in the end.
The picture of the next Earth – the Heaven promised to the righteous – Allah
gives is far beyond human imagination and perception. Only a few verses are quoted
here.
هشْ طَ ْع ًُُّ َٔأَ ََْٓب ٌلس ِي ٍْ َخ ًْ ٍش نَ هز ٍحَٛزَ َغٚ  ِْش آ ِع ٍٍ َٔأَ ََْٓب ٌلس ِي ٍْ نَجَ ٍٍ نَ ْىَٛٓب أَ ََْٓب ٌلس ِي ٍْ َيب ٍء َغِٛ ُٔ ِع َذ ْان ًُزهمٌَُٕ ۖ فَِٙيثَ ُم ْان َجُه ِخ انهز
بس َٔ ُعمُٕا َيب ًء
َ ٍَ َٔأَ ََْٓب ٌلس ِي ٍْ َع َغ ٍم ُيِٛبسث
ِ َٓب ِي ٍْ ُك ِّم انثه ًَ َشاِٛصفًّٗ ۖ َٔنَُٓ ْى ف
ِ  انُهِٙد َٔ َي ْغفِ َشحٌل ِي ٍْ َسثِّ ِٓ ْى ۖ َك ًَ ٍْ ُْ َٕ خَ بنِ ٌلذ ف
ِ نِه هش
 ًًب فَمَطه َع أَ ْي َعب َءُْ ْىًِٛ َح
47:15 “(Here is) a Parable of the Garden which the righteous are promised: in it are rivers
of water incorruptible; rivers of milk of which the taste never changes; rivers of wine, a
joy to those who drink; and rivers of honey pure and clear. In it there are for them all
kinds of fruits; and Grace from their Lord…”
ً ِذ لُطُٕفَُٓب ر َْزن
ْ َ ِٓ ْى ِظ ََلنَُٓب َٔ ُرنِّهْٛ ََخً َعهَِٛ ًشا َٔدَاَٚٓب َش ًْغًب َٔ ََل صَ ْيَٓ ِشَِٛ َشْٔ ٌَ فٚ َٓب َعهَٗ ْااَ َسااِ ِ ۖ ََلٍَِٛ فُِٛيزه ِكئ
 ِٓ ْىْٛ َُطَبوُ َعهَٚٔ َلٛ
ً َِٓب َكؤْعًب َكبٌَ ِي َضا ُجَٓب صَ َْ َججُِٛ ْغمَْٕ ٌَ فَٚٔ  ًشاٚ َش ِي ٍْ فِ ه ٍخ لَ هذسَُْٔب رَ ْم ِذٚاس
ْ َة َكب
ًُبْٛ َل َعٛ
ٍ َ ٍخ ِي ٍْ فِ ه ٍخ َٔأَ ْك َٕاَِٛثِآ
ِ َٕ َ َشا لٚاس
ِ َٕ ََذ ل
ً َِٓب رُ َغ هً ٰٗ َع ْه َغجِٛف
 ِٓ ْى ِٔ ْنذ ٌلْٛ ََطُٕوُ َعهَٚٔ َلٛ
 ًًب َٔ ُي ْه ًكبْٛذَ ََ ِعَْٚذَ ثَ هى َسأَٚزَُٓ ْى َح ِغ ْجزَُٓ ْى نُ ْئنُ ًئا َي ُْثُٕسً ا َٔاِ َرا َسأْٚ ََاٌ ُيخَ هه ُذٌَٔ اِ َرا َسأ
ٰ
َ
ُّ
ُ
ْ
ط ُخ ْ ٌلش َٔاِ ْعزَ ْج َش ٌل
بٔ َس ِي ٍْ فِ ه ٍخ َٔ َعمَبُْ ْى َسثُُّٓ ْى َش َشاثًب طَُٕٓ ًسا اِ هٌ َْ َزا َكبٌَ نَك ْى َجضَ ا ًء
ٍ َبةُ ُعُ ُذَُِٛٓ ْى ثِٛ ًشا عَبنَِٛكج
ِ ق ۖ َٔ ُحهٕا أ َع
ُ ُك ْى َي ْش ُكٕسً اَٛٔ َكبٌَ َع ْع
76:13-22 Reclining in the (Garden) on raised thrones they will see there neither sun‟s
(excessive heat) nor excessive cold. And the shadows of the (Garden) will come near
over them and the fruit bunches there will be within their easy reach. And silver vessels
and crystal goblets will be passed around them (serving food and drinks). (That is),
crystal made of silver. They have fixed its measure. And they will be given a cup of drink
there; it will be a mix of ginger. A spring called Salsabil is there. And perpetual youths
will be around them. If you see them, you will think of them as scattered pearls. And
when you see there, you will notice blessings and a great kingdom. They will be wearing
garments of green fine silk and thick silk, and they will be adorned with silver bracelets;
and their Lord will give them pure drink. Verily, this is a reward for you. And (thus) your
endeavour (on earth) finds acceptance with gratefulness (with Allah).
ُصلُٕا ِي َُْٓب ِي ٍْ ثَ ًَ َش ٍح ِس ْصلًب ۙ لَبنُٕا َْٰ َزا
ٍ د أَ هٌ نَُٓ ْى َجُهب
ِ ٍَ آ َيُُٕا َٔ َع ًِهُٕا انصهبنِ َحبَٚٔثَ ِّش ِش انه ِز
ِ د رَجْ ِش٘ ِي ٍْ رَحْ زَِٓب ْااَ ََْٓب ُس ۖ ُكهه ًَب س
ٌََٔٓب خَ بنِ ُذَِٛٓب أَ ْص َٔا ٌلج ُيطَٓ َهشحٌل ۖ َُْٔ ْى فُِٛص ْلَُب ِي ٍْ لَ ْج ُم ۖ َٔأُرُٕا ثِ ِّ ُيزَشَبثًِٓب ۖ َٔنَُٓ ْى ف
ِ انه ِز٘ س
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2:25 But give glad tidings to those who believe and work righteousness, that their portion
is Gardens, beneath which rivers flow. Every time they are fed with fruits there from,
they say: “Why, this is what we were fed with before,” for they are given things in
similitude; and they have therein companions pure (and holy); and they abide therein (for
ever).
ْ َ ُٔ ِع َذ ْان ًُزهمٌَُٕ ۚ َكبِٙ ٌلش أَ ْو َجُهخُ ْان ُخ ْه ِذ انهزْٛ لُمْ أَ ٰ َرنِ َ َخ
َ ٍَِّ ۚ َكبٌَ َعهَ ٰٗ َسثَٚشَبءٌَُٔ خَ بنِ ِذٚ َٓب َيبِٛشً ا نَُٓ ْى فٛص
ِ َذ نَُٓ ْى َجضَ ا ًء َٔ َي
ً َُٔ ْعذًا َي ْغئ
َٕل
25:16 Whatever they wish they will get therein (Heaven). They will dwell (there) forever,
a promise to be asked for from your Lord.
These messages are a pointer to the variety and richness of the bounties promised by
Allah for His obedient robots in Heaven.
Hell – the place of punishment
Hell is the place of punishment but not of elimination. The rejecters of Faith
(Islam) will be destroyed „alive‟ in Hell. They will not taste death, but only continue to
live under punishment in the Fire.
عٌلِٛذ ۖ َٔ ِي ٍْ َٔ َسااِ ِّ َع َزاةٌل َغه
ُ ًَْٕ  ِّ ْانَِٛؤْرَٚٔ ُّ ُغُٛ ِغٚ َ َكب ُدٚ َزَ َج هش ُعُّ َٔ ََلٚ
ٍ ًَِّٛ ِد ِي ٍْ ُكمِّ َي َكب ٌٍ َٔ َيب ُْ َٕ ث
14:17 “….Death will come to him from every quarter, yet will he not die….”
It is impossible for us to fathom the magnitude of the eternal punishment in fire without
death. Allah informs us that the body tissues will be replaced anew as soon as they
wither. This would mean that the program will be so given that the regeneration of the
burnt tissues occurs at the same rate as its destruction. Then the individual will
experience only the punishment and pain with the body organs intact. The Holy Quran
points to such a mechanism.
اة ۗ  اِ هٌ ه
ْ  ِٓ ْى ََب ًسا ُكهه ًَب ََ ِ َجَِٛبرَُِب َعْٕ وَ َُصْ هٍَٚ َكفَشُٔا ثِآٚاِ هٌ انه ِز
ٌََّللاَ َكب
َ َ ُزٔلُٕا ْان َع َزِٛ َشَْب نْٛ ذ ُجهُٕ ُدُْ ْى ثَ هذ ْنَُبُْ ْى ُجهُٕدًا َغ
 ًًبٛ ًضا َح ِكَٚض
ِ ع
4:56 Those who reject Our signs (the Quran), We shall soon cast them into the Fire. As
often as their skins are roasted through, We shall change them for fresh skins that they
may taste the penalty. For God is exalted in Power, Wise.
With the award of Heaven and Hell, the divine mission will come to an end.
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